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Congratulations on your purchase and welcome to Philips!
To fully benefit from the support that Philips offers, register your product
at www.philips.com/welcome.

-Important—

Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future
reference.

Danger
- Neverimmerse the iron or the steam generator in waten

Warning

- Check if the voltage indicated on the type plate corresponds to the local
mains voltage before you connect the appliance.

- Do not use the appliance if the plug, the mains cord, the supply hose or the
appliance itself shows visible damage, or if the appliance has been dropped
or leaks.

- Ifthe mains cord or the supply hose is damaged, you must have it replaced by
Philips, a service centre authorised by Philips or similarly qualified persons in
order to avoid a hazard.

- Never leave the appliance unattended when it is connected to the mains.

- This appliance can be used by children aged 8 or above and by persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given instructions in safe use of the appliance
or supervision to establish safe use and if they have been made aware of the
hazards involved.

- Do not allow children to play with the appliance.

- Keep the iron and its mains cord out of the reach of children aged 8 or
under when the appliance is switched on or cooling down.

- Children are only allowed to clean the appliance and perform the descaling
procedure under supervision.

- Do not let the mains cord and supply hose come into contact with the hot
soleplate of the iron.

- If steam or hot water droplets escape from under the EASY DE-CALC knob
when the appliance heats up, switch off the appliance and tighten the EASY
DE-CALC knob. If steam continues to escape when the appliance heats up,
switch off the appliance and contact a service centre authorised by Philips.

- Do not remove the EASY DE-CALC knob from the steam generator when
the steam generator is still hot or under pressure.

- Do not use any other cap on the steam generator than the EASY DE-CALC
knob that has been supplied with the appliance.

Caution

- Only connect the appliance to an earthed wall socket.

- Always place and use the iron and the steam generator on a stable, level and
horizontal surface.

- Check the mains cord and the supply hose regularly for possible damage.

- Fully unwind the mains cord before you plug it in the wall socket.

- Theiron platform and the soleplate of the iron can become extremely hot
and may cause burns if touched. If you want to move the steam generator; do
not touch the iron platform.

- When you have finished ironing, when you clean the appliance, when you fill
or empty the steam generator and also when you leave the iron even for a
short while: put the iron back on the iron platform, switch off the appliance
and remove the mains plug from the wall socket.

- Descale the steam generator regularly according to the instructions in the
user manual.

- This appliance is intended for household use only.

Electromagnetic fields (EMF)
This Philips appliance complies with all standards regarding electromagnetic fields
(EMP). If handled properly and according to the instructions in this user manual,
the appliance is safe to use based on scientific evidence available today.

mmm Environment m——

- Do not throw away the appliance with the normal household waste at the
end of its life, but hand it in at an official collection point for recycling. By
doing this, you help to preserve the environment (Fig. 1).

mmm Guarantee and Se Vi Ce

If you need service or information or if you have a problem, please visit the Philips
website at www.philips.com or contact the Philips Consumer Care Centre in your
country.You find its phone number in the worldwide guarantee leaflet. If there is
no Consumer Care Centre in your country,

go to your local Philips dealer:

BbAITAPCKMN

| B'bBeAeH M I ——

[No3apaBAeHyIs 3a BallaTa NoKyrnka 1 Aobpe aotuan Bbe Philips! 3a aa ce
Bb3MOA3BaTE M3LIAAO OT nMpeaaaraHaTa oT Philips noaapbKa, perncTpripaiiTe
MPOAYKTa 1 Ha aapec www.philips.com/welcome.

B ayKHO e———

[peam Aa M3MOA3BaTE YpeAa, MPOYETETE BHUMATEAHO TOBa PbKOBOACTBO 33
EKCMAOATALMA W FO 3araseTe 3a CrpaBKa B ObAelLle.

OnacHocT
- Hwukora He NoTanaNTe I0TUATA MAM reHepaTOpPa 3a Mapa BbB BOAR.

MpeaynpexxaeHue

- [pean A BrAIOUMTE YpeAa B KOHTaKTa, MPOBEPETE AAV HAMPEXEHNETO,
OTOeAA3aHO Ha TabeAKaTa Ha ypeAa, OTroBaps Ha HarpeXeHeTo Ha
MECTHaTa eASKTpUHIEecKa MpeXxa.

- He v3noassaiiTe ypeaa, ako LWEMNCeALT, 3aXpaHBaLLMAT KabeA MAM MapKyqbT
MMAT BUAVIMA NOBPEAW, KaKTO W @O YPEABT € MaAaA MAM Teue.

- AKO 3aXpaHBaLLMAT KabeA MAM MapKy4bT € MOBPEACH, C OTACA,
NPeAOTBPATSABAHE Ha OMACHOCT TOW TPAbBa Aa Obae cMeHeH oT Philips,
yrmbAHOMOLLeH oT Philips cepsi3 1A KBaAUPULIMPaH TEXHUK.

- Hukora He ocTassiiTe ypeaa 6€3 HaBAIOAEHME, KOraTo € BKAIOUEH.

- To3n ypea MOXe A Ce M3MOA3Ba OT AeLid Ha Bb3PacT 8 roAnHN 1
NOoBEYE W OT XOPa C HaMAAEHN GU3NUYECKN BB3MPUATHA MAW YMCTBEHM
HEAOCTaTbLM, MAM 6€3 OMUT M NO3HAHMSA, aKO Ca BUAM MHCTPYKTMPaHM 3a
6e30macHa yrnoTpeba Ha ypeAa 1AM ca MoA HabAIOAEHVE C LIEA rapaHTVpaHe
Ha 6e3onacHa yrnoTpeba 1 ako ca 1M BUAM Pa3sCHEHN EBEHTYaAHWUTE
OMacHOCTY.

- He nossonsBaiiTe Ha Aella A C1 MrPasT C ypeAa.

- [MaseTe loTWATa 11 3axpaHBaLLMs KabeA Aanede OT AOCTBIMA Ha Aelia Ha
Bb3PaCT 8 rOAMHM M MO-MAAKO, KOraTO YPEABT € BKAIOUYEH MAM € OCTaBEeH Ad
M3CTMBA.

- Ha aeuata e paspelueHo camo Aa NOUMCTBAT YPeAa U A M3MbAHABAT
npoLeAypaTa 3a aHTUKaALMPaHe, NoA HabAloAeHVE.

- He aonyckaiTe 3axpaHBalLMAT kabeA 1 MapKyd Aa ce AOMMpaT AO ropellaTa
rA3A€lLa MOBLPXHOCT Ha I0TUAT.

- Axo no BpeMe Ha 3arpsiBaHe Ha ypeaa m3noa korueto “EASY DE-CALC”
M3AV33 Mapa MAM KarumLv ropellia BOAG, M3KAIOYETE ypeAa v 3aTerHeTe
rxorueTo "EASY DE-CALC". Ako npoabakasa Aa V3AM3a Napa Mo BpeMe Ha
HarpsiBaHe Ha YpeAa, M3KAIOUYETE o 1 ce OBbPHETE KbM YIMbAHOMOLLIEH OT
Philips cepau3.

- He cBansiite konueTo "EASY DE-CALC” OT napHus reHepaTop, AOKaTo
TOW OLLiE € ropeLL VAV NMOA HaAAraHe.

- He nocragsaiite Ha NapH1s reHepaTop Kanauki, pasandiHM oT konyeTo “EASY
DE-CALC", npeAOCTaBEHO B KOMMAEKT C YPEAR.

BHumaHue

- BraousaiiTe ypeaa camo B 3a3eMeH MPEXOB KOHTaKT.

- BuHarv nocTassiiTe 1 M3NOA3BaTE I0THISTA M reHepaTopa 3a Mapa Bbpxy
XOPW3OHTaAH, PaBHa 1 CTabMAHa MOBBPXHOCT.

- [poBepsiBaliTe peAOBHO 3a EBEHTYaAHM MOBPEAM MO 3axXpaHBaLLms KabeA 1
MapKyya.

- PaseuiiTe AOKpait 3axpaHBaLLyis WHYP, MPEAN A BKAIOUMTE LLIEMNCEAR B
KOHTaKTa.

- [locTaBkaTa Ha IOTUSATA M TAGAELLATA MOBBPXHOCT MOraT Aa CE& HaropeLsT
MHOTO 1 AQ MPUMMHAT U3rapsaHKa Mpu AOMMP. AKO 1cKaTe Ad MpemecTiTe
MapHWA reHepaTop, He AOKOCBaMTE MoCTaBKaTa.

- KoraTo cTe CBbPLWMAV C FAQAEHETO, KOTaTo MOUKCTBATE YPEA], KOraTo
MbAHWTE WAV M3Mpa3BaTe reHepaTop 3a Mapa, a CblLO M KOraTo OCTaBsATe
IOTWATa AOPM 33 MOMEHT: MOCTaBETE I0THATA BbPXY MOCTaBKaTa, M3KAIOUETE
YPEAR 1 V3KAIOUETE LLEMNCeAa OT KOHTaKTa.

- PeaoBHO nouncTsaiiTe napHWA reHepaTop OT HaKWM CbrAACHO YKasaHusATa B
PBKOBOACTBOTO 3a MOTPEOUTEAA.

- Tosn ypea e npeaHasHadeH camo 3a GUTOBM LieAM.

EAekTpomaruutTHu nsabusanmusa (EMF)
Tosn ypea Philips e B cboTBeTCTBME C BCWUKM CTaHAAPTM MO OTHOLLIEHME Ha
eneKkTpomMarHuTHUTE n3abuBaHka (EMF). Ako ce ynoTpebsisa mpaBnaHO 1
CbOOPa3HO HambTCTBUATA B PHKOBOACTBOTO, ypeAbT € be30rmaceH 3a 13roassaHe
CNOPeA, HAAUHNTE AOCera HayuHM $aKTy.

mmm Ona3zBaHe Ha OKOAHaTa CP e A

- Chen Kpast Ha CpoOKa Ha eKCrAcaTaLMA Ha YPeAa He ro M3XBbPAANTE 3aeAHO
C HOPMaAHUTE BUTOBM OTMAABLM, @ FO MPeAANTE B OPULIMAAEH MyHKT 3a
CbbMpaHe, KbAETO A2 Obae pelkanpaH. [1o To3u HaumH B1e nomarate 3a
OrasBaHeTo Ha OKOAHaTa cpeaa (pur. 1).
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AKO Ce Hy»KAAETe OT CEPBU3HO OOCAYXKBAHE WAV MHOOPMALIMA NAV MMaTe
npobaem, noceTeTe yeb caiita Ha Philips Ha aapec wwwiphilips.com nan

ce obbpHeTe KbM LleHTbpa 3a 0bcAy»KBaHe Ha noTpebuTean Ha Philips sbs
BallaTa Abpasa. [ eAePOHHIA My HOMEP LLIE HAMEPHTE B MEXAYHaPOAHATa
rapaHLMOHHa KapTa. AKO BbB BalliaTa AbpKasa Hama LIeHTbp 3a 06cAyBaHe Ha
noTpebuTeAn, OBbPHETE Ce KbM MECTHMA TbproseL, Ha ypeay Ha Philips.

CESTINA

-Uvod—

Blahoprejeme vdm k ndkupu a vitdme vds ve spole¢nosti Philips. Abyste
mohli pIné vyuzit podpory, kterou Philips poskytuje, zaregistrujte svij
vyrobek na adrese www.philips.com/welcome.

D Ui € Zi €
Pred pouzitim pristroje si peclivé prectéte tuto uzivatelskou prirucku a
uschovejte ji pro budouci pouZzitf.

Nebezpedi
- Zehlicku ani generdtor pary nikdy neponorujte do vody.

Upozornéni

- Drive nez pristroj pripojite do sité, zkontrolujte, zda napétf uvedené na
typovém stftku souhlasi s napétim v mistni elektrické sfti.

- Pristroj nepouzivejte, pokud je viditelné poSkozena zdstreka, sitovy kabel,
privodni hadice nebo samotny pristroj, ani pokud pristroj spadl na zem
nebo z né€j odkapdva voda.

- Pokud byl poskozen sftovy kabel nebo privodni hadice, musf jejich
vymeénu provést spolecnost Philips, servis autorizovany spolecnostf
Philips nebo obdobné kvalifikovani pracovnici, abyste predesli moznému
nebezpedi.

- Pristroj pripojeny k siti nikdy nenechdvejte bez dozoru.

- Tento pristroj mohou pouzivat déti starsi 8 let a osoby se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem
zkusenosti a znalosti, pokud byly pouceny o bezpecném pouzivan(
pristroje, pokud je bezpecné pouzivani zajisténo dohledem nebo pokud
byly obezndmeny s prislusnymi riziky.

- Nedovolte, aby si s pristrojem hrdli déti.

- Pokud je zarizeni zapnuté nebo chladne, uchovévejte Zehlicku a sitovou
$ndru mimo dosah déti mladsich 8 let.

- Déti mohou pristroj Cistit nebo provadét odstrariovani vodniho kamene
vyhradné pod dohledem.

- Sftovy kabel ani privodni hadice se nesmf dostat do kontaktu s horkou
Zehlicl plochou.

- Pokud pri zahrivani pristroje pod knoflikem funkce EASY DE-CALC
unikd pdra nebo kapky horké vody, pristroj vypnéte a knoflik funkce
EASY DE-CALC utédhnéte. Pokud by péra pfi zahffvani unikala i naddle,
vypnéte prfstroj a kontaktujte autorizovany servis spolecnosti Philips.

- Nikdy nesnimejte knoflik funkce EASY DE-CALC z generdtoru pary,
pokud je generdtor pary jesté horky nebo pod tlakem.

- S generdtorem péry nepouzivejte nikdy zadny jiny uzévér nez knoflik
funkce EASY DE-CALC dodany s pristrojem.

Upozornéni

- Pristroj pripojujte vyhradné do #ddn& uzemnénych zdsuvek.

- Zehli¢ku a generdtor pary vidy poklddejte a pouZivejte na stabilnim a
vodorovném povrchu.

- Pravideln& kontrolujte, zda nenf poskozen sitovy kabel nebo prfvodnf
hadice.

- Sitovy kabel pried zapojenim do sitové zdsuvky zcela rozvirite.

- Zehlici plocha a dno ehliky mohou byt velmi horké a pii dotyku
mohou zpUsobit popdleniny. Pokud potrebujte presunut generdtor pary,
nedotykejte se zehlicl plochy.

- Po ukoncen( Zehlenf, pfi Cisténl pristroje, pri pInénf & vyprazdriovan{
generdtoru pary i pfi krdtkém ponechani zehlicky bez dozoru odlozte
Zehlicku na stojdnek, pristroj vypnéte a vytdhnéte sitovou zdstrcku ze
zdsuvky ve zdi.

- Podle pokynl v uzivatelském manudlu pravidelné z generdtoru pary
odstrariujte vodni kdmen.

- Piistroj je uréen vyhradné pro pouZiti v domdcnosti.

Elektromagneticka pole (EMP)
Tento pristroj spolecnosti Philips odpovidd viem normdm tykajicim se
elektromagnetickych polf (EMP). Pokud je spravné pouzivan v souladu
s pokyny uvedenymi v této uzivatelské prirucce, je jeho pouziti podle dosud
dostupnych védeckych poznatk( bezpecné.

mmZivotni prostiedi m—————————————

- AZ pristroj doslouzi, nevyhazuijte jej do bézného komunélniho odpadu,
ale odevzdejte do sbérny urcené pro recyklaci. Pomdzete tim chranit
Zivotn( prostrred( (Obr. 1).

7 AU K A S € Vi

Pokud budete potrebovat servis, informace nebo pokud dojde k potizim,
navstivte webovou strdnku spolecnosti Philips www.philips.com nebo se
obratte na stredisko péce o zdkazniky spolecnosti Philips ve své zemi.
Telefonn( ¢islo na strfediska najdete v letdcku s celosvétovou zdrukou. Pokud
se ve vasi zemi stfedisko péce o zdkazniky nenachdzi, mizete kontaktovat
mistniho dodavatele vyrobkd Philips.

EESTI

S S €U art U S ——

Onnitleme teid ostu puhul ning tere tulemast kasutama Philipsi tooteid!
Philipsi klienditoe tdhusamaks kasutamiseks registreerige toode veebilehel
www.philips.com/welcome.

T 2 <

Enne seadme kasutamist lugege seda kasutusjuhendit hoolikalt ja hoidke see
edaspidiseks alles.

Oht
Arge kunagi kastke triikrauda ega aurugeneraatorit vette.

Hoiatus

- Enne seadme sisselllitamist kontrollige, et trikraua nimiandmete sildil
ndidatud pinge Uhtib kohaliku voolupingega.

- Arge kasutage seadet, kui pistikul, toitejuhtmel, voolikul v&i seadmel endal
on silmaga ndhtavaid kahjustusi voi kui seade on maha kukkunud véi lekib.

- Kui toitejuhe voi voolik on kahjustunud, tuleb see ohu valtimiseks
lasta asendada Philipsil, Philipsi volitatud hoolduses v&i vastava
kvalifikatsiooniga isikutel.

- Arge jitke kunagi elektrivérku Gihendatud seadet jarelevalveta.

- Seda seadet vdivad kasutada vdhemalt 8-aastased lapsed ja fluusilise,
meele- v&i vaimse hdirega vOi ebapiisavate kogemuste ja teadmistega
isikud, kui neid on dpetatud seadet ohutult kasutama voi teostatakse
seadme ohutuks kasutamiseks jarelevalvet ning kui neid on teavitatud
kaasnevatest ohtudest.

- Arge laske lastel seadmega mingida.

- Hoidke triikraud ja toitejuhe véljaspool 8-aastaste ja nooremate laste
kdeulatust, kui seade on sisse ldlitatud v&i jahtub.

- Lapsed tohivad seadet puhastada ja katlakivist puhastamise protseduuri
teostada ainult jarelevalve all.

- Arge laske toitejuntmel ja voolikul puutuda kokku triikraua alusplaadiga.

- Kui seadme kuumenemisel tuleb EASY DE-CALC-nupu alt auru voi
kuuma vee piiski, llitage seade vdlja ja keerake EASY DE-CALC-nupp
k&vemini kinni. Kui auru eraldumine seadme kuumenemise ajal jatkub,
|Ulitage seade vélja ja v3tke Uhendust Philipsi volitatud hoolduskeskusega.

- Arge eemaldage aurugeneraatorilt EASY DE-CALC-nuppu, kui
aurugeneraator on veel kuum voi rohu all.

- Arge kasutage aurugeneraatori sulgemiseks mingit muud kaant kui ainult
komplektis olevat EASY DE-CALC-nuppu.

Ettevaatust

- Uhendage seade vaid maandatud seinakontakti.

- Asetage ja kasutage triikrauda ning aurugeneraatorit alati kindlal, tasasel ja
horisontaalsel pinnal.

- Vd&imalike kahjustuste leidmiseks kontrollige korrapéraselt toitejuhet ja
voolikut.

- Enne kui Ghendate pistiku seinakontakti, kerige toitejuhe tdiesti lahti.

- Trilkraua alus ja tald vdivad minna védga kuumaks ja puudutamise korral
tekitada poletusi. Aurugeneraatori ligutamisel drge katsuge triikraua alust.

- Kui olete triikimise 16petanud, kui puhastate seadet, kui tdidate voi
tUhjendate aurugeneraatorit ja ka siis, kui peate hetkeks triikraua juurest
lahkuma, pange trilkraud alusele, Idlitage trilkraud vdlja ning tdmmake
pistik seinakontaktist vélja.

- Eemaldage aurugeneraatorist korrapdraselt katlakivi vastavalt
kasutusopetuse juhistele.

- Seade on mdeldud kasutamiseks vaid kodumajapidamises.

Elektromagnetviljad (EMF)
See Philipsi seade vastab kdikidele elektromagnetvdlju (EMF) kasitlevatele
standarditele. Kui seadet késitsetakse digesti ja kdesolevale kasutusjuhendile
vastavalt, on seadet tdnapdevaste teaduslike tdendite alusel ohutu kasutada.



mmm Keskkond m—

- Seadme kasutusaja I6ppedes drge visake seda minema tavalise olmeprigi
hulka, vaid viige see ringlussevatuks ametlikku kogumispunkti. Nii toimides
aitate te hoida loodust (Jn 1).

mmm Garantii ja hooldus m——

Probleemi korral ning kui vajate hooldust voi teavet, kiilastage

Philipsi veebilehte www.philips.com v3i pé6rduge oma riigi Philipsi
klienditeeninduskeskusesse. Telefoninumbri leiate tlemaailmselt garantiilehelt.
Kui teie riigis ei ole klienditeeninduskeskust, pddrduge Philipsi kohaliku
edasimidja poole.

HRVATSKI
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Cestitamo na kupnii i dobro dosli u Philips! Kako biste u potpunosti
iskoristili podrsku koju nudi tvrtka Philips, registrirajte svoj proizvod na:
www.philips.com/welcome.
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Prije koristenja aparata pazljivo procitajte ovaj korisnicki prirucnik i spremite
ga za budude potrebe.

Opasnost
- Gladalo ili generator pare nikada nemojte uranjati u vodu.

Upozorenje

- Prije prikljucivanja aparata provjerite odgovara li mrezni napon naveden
na naljepnici s podacima naponu lokalne mreze.

- Nemojte koristiti aparat ako su na utikacu, kabelu za napajanje, crijevu ili
samom aparatu vidljiva ostecenja te ako je aparat pao na pod ili iz njega
curi voda.

- Ako se kabel za napajanje ili crijevo za dovod pare osteti, mora ga
zamijeniti tvrtka Philips, ovlasteni Philips servisni centar ili kvalificirana
osoba kako bi se izbjegle potencijalno opasne situacije.

- Aparat nikada nemojte ostavljati bez nadzora dok je spojen na mrezno
napajanje.

- Ovaj aparat mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa
smanjenim fizickim ili mentalnim sposobnostima te osobe koje nemaju
dovoljno iskustva i znanja ako su upucene u sigurno koristenje aparata
ili ako ih se nadzire dok koriste aparat te ako su upoznate s mogucim
opasnostima.

- Nemojte dopustati mladoj djeci da se igraju s aparatom.

- Aparat i kabel za napajanje drzite izvan dosega djece mlade od 8 godina
dok je aparat ukljucen ili se hladi.

- Djeca smiju distiti aparat i izvrSavati postupak cis¢enja kamenca iskljucivo
pod nadzorom.

- Pazite da kabel za napajanje i crijevo za dovod pare ne dode u dodir s
vruéom povrsinom za glacanje.

- Ako para ili kapi vruce vode izlaze ispod regulatora EASY DE-CALC
tijekom zagrijavanja aparata, iskljucite aparat i zategnite regulator EASY
DE-CALC. Ako para nastavi izlaziti tijekom zagrijavanja aparata, iskljucite
ga i obratite se servisnom centru ovlastenom od strane tvrtke Philips.

- Nemojte skidati regulatora EASY DE-CALC s generatora pare dok je
generator vruc ili pod tlakom.

- Na generator pare stavljajte iskljucivo regulator EASY DE-

CALC isporucen s aparatom.

Oprez

- Aparat prikljucujte samo u uzemljenu zidnu uticnicu.

- Clacalo i generator pare obavezno koristite i stavljajte na stabilnu, ravnu
i vodoravnu povrsinu.

- Redovito provjeravajte postoje li ostecenja na kabelu za napajanje i
crijevu za dovod pare.

- Kabel za napajanje potpuno odmotajte prije ukopcavanja u zidnu
uti¢nicu.

- Postolje i povrina za glacanje mogu se jako zagrijati i uzrokovati
opekotine ako se dodirnu. Ako Zelite pomaknuti generator pare,
nemojte dodirivati postolje glacala.

- Nakon glacanja, tijekom ¢is¢enja aparata, punjenja ili praznjenja
generatora pare te kad nakratko ostavljate glacalo bez nadzora: stavite
glacalo na postolje, iskljucite ga i iskopcajte kabel iz zidne uti¢nice.

- Generator pare redovito cistite od kamenca prema uputama
u korisni¢kom prirucniku.

- Ovaj aparat namijenjen je isklju¢ivo uporabi u kucanstvu.

Elektromagnetska polja (EMF)
Ovaj proizvod tvrtke Philips sukladan je svim standardima koji se ti¢u
elektromagnetskih polja (EMF). Ako aparatom rukujete pravilno i u skladu s
ovim uputama, prema dostupnim znanstvenim dokazima on ¢e biti siguran
za koristenje.

mmZastita okolisa m————————————————

- Aparat koji se vise ne moze koristiti nemojte odlagati s uobicajenim
otpadom iz kucanstva, nego ga odnesite u predvideno odlagaliste na
recikliranje. Time ¢ete pridonijeti ocuvanju okolia (SI. 1).

-j AIMNS TV O | S IV S

U slucaju da vam je potreban servis ili informacija ili imate neki problem,
posjetite web-stranicu tvrtke Philips, www.philips.com, ili se obratite

centru za potrosace tvrtke Philips u svojoj drzavi. Broj telefona nalazi se u
prilozenom medunarodnom jamstvu. Ako u vasoj drzavi ne postoji centar za
potroSace, obratite se lokalnom prodavacu proizvoda tvrtke Philips.

MAGYAR
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Gratuldlunk a termék megvasarldsahoz és Uidvozoljlik a Philips vildgaban!
Annak érdekében, hogy a Philips dltal kinalt lehetéségeket a lehetd
legteljesebb mértékben igénybe vehesse, regisztrdlja a terméket a
wwwi.philips.com/welcome oldalon.

I [ O/ €0 S ———

A készilék elsé haszndlata elétt figyelmesen olvassa el a hasznalati
Utmutatdt, és érizze meg késébbi haszndlatra.

Vigyazat!
- Avasaldt és a gbzfejlesztSt soha ne meritse vizbe.

Figyelmeztetés

- Akészilék csatlakoztatdsa eldtt ellendrizze, hogy a rajta feltlintetett
fesziiltség egyezik-e a helyi hdldzati feszlltséggel.

- Ne haszndlja a késziiléket, ha a csatlakozddugdn, a hdldzati kdbelen, az
elldtd tomlén vagy a készliléken ldthatd sériilés van, illetve ha a készilék
leesett vagy szivarog.

- Ha a hdldzati kdbel vagy az elldtd tomlé meghibdsodott, a kockdzatok
elkerilése érdekében Philips szakszervizben, vagy hivatalos
szakszervizben ki kell cserélni.

- Ne hagyja a készlléket feltigyelet nélkll, ha a hdldzathoz csatlakoztatta.

- Akésziléket 8 éven fellli gyermekek, illetve csokkent fizikai,
érzékelési vagy szellemi képességekkel rendelkezd, vagy a késziilék
mUkodtetésében jdratlan személyek is haszndlhatjdk, amennyiben
ezt felligyelet mellett teszik, illetve ismerik a késziilék biztonsdgos
mUkodtetésének mddjét és az azzal jard veszélyeket.

- Ne engedje, hogy a gyermekek jdtszanak a készulékkel.

- Akikapcsolt vagy hiilé vasaldt és a tdpkdbelt tartsa 8 év alatti
gyermekektd! tavol.

- Gyermekek a készUlék tisztitdsdt és vizkémentesitését kizdrdlag
feltigyelet mellett végezhetik.

- Ugyelien rd, hogy a héldzati kdbel és az elldté tomlé ne érjen hozzé a
forrd vasaldtalphoz.

- Amennyiben a vasald melegedése kézben az EASY DE-CALC gomb
aldl gbz szivarog vagy viz csépog, kapcsolja ki a késziléket, és szoritsa
meg az EASY DE-CALC gombot. Ha melegedéskor tovdbbra is tdvozik
g6z, akkor kapcsolja ki a készléket, és keressen fel egy hivatalos Philips
madrkaszervizt.

- Ne csavarja le az EASY DE-CALC gombot, ha a gbzfejleszté még mindig
meleg vagy nyomas alatt 4ll.

- A gbzfejlesztdn kizdrdlag a készilékkel egyltt szdllitott EASY DE-CALC
gombot haszndlja.

Figyelmeztetés!

- Kizdrdlag foldelt fali konnektorhoz csatlakoztassa a késziléket.

- Avasaldt, illetve a gézfejlesztét mindig stabil, vizszintes és egyenletes
feltleten haszndlja és tarolja.

- Ellendrizze rendszeresen, hogy nem sériilt-e meg a hdldzati kdbel vagy
az elldté tdmlé.

- Ahdldzati kdbelt mindig teljes egészében csévélje le, miel6tt a
csatlakozddugdt a fali aljzathoz csatlakoztatnd.

- Avasaldtartd és a vasaldtalp nagyon forrd lehet és érintéskor
égési sérilést okozhat. Ha le akarja venni a gézfejlesztéz, ne érjen a
vasaldtartéhoz.

- Avasalds végeztével, a késziilék tisztitdsakor, a viztartdly feltottésekor
vagy leeresztésekor, illetve ha rovid idére megszakitja a vasaldst, akkor
helyezze a vasaldt a vasaldtartdra, kapcsolja ki, és hizza ki a hdlézati
dugdt a fali aljzatbdl.

- Rendszeresen végezze el a gbzfejlesztd vizkémentesitését a felhaszndldi
kézikdnyvben taldlhatd utasftdsoknak megfeleléen.

- Akésziléket kizardlag hdztartdsi haszndlatra tervezték.

Elektromagneses mezék (EMF)
Ez a Philips készilék megfelel az elektromdgneses mezékre (EMF) vonatkozd
szabvanyoknak. Amennyiben a hasznalati Gtmutatdban foglattaknak



megfeleléen Uzemeltetik, a tudomdny mai dlldsa szerint a készulék
biztonsdgos.

mmm KSrnyezetvéd el e n

- Afeleslegessé valt készilék szelektiv hulladékként kezelendd. Kérjuk,
hivatalos Ujrahasznosité gydjtéhelyen adja le, igy hozzajdrul a kdrnyezet
védelméhez (dbra 1).

mmm 6tallas és szerviz m—————————————
Ha javitdsra vagy informdcidra van sziksége, vagy ha valamilyen probléma
mertlt fel, litogasson el a Philips honlapjdra (www.philips.com), vagy
forduljon az adott orszdg Philips vevészolgalatdhoz. A telefonszamot
megtaldlja a vildgszerte érvényes garancialevélen. Ha orszdgdban nem
mikodik ilyen vevészolgalat, forduljon a Philips helyi szakizletéhez.

-Kipicne—

OHIMAI CaTbin anybHbI36EH KyTTbIKTaiMbI3 xoHe Philips koMnanusceiHa KoL
keAaiHi3! Philips koMnaHWACh! YCbiHATEIH KOAAQYABI TOABIFBIMEH MaiAanaHy
YLUiH, eHiMAT www.philips.com/welcome Beb-TopabbiHAa TiPKEHI3.

G EriseyNy e ]

Kypaaabl koaaaHbac BypbiH, OChl MariAaAaHYLLbI HYCKAYABIFbIH MYKMST OKbIM
LWbIFbIMN, BOAALLIAKTA aHbIKTaMaAbIK KypaA peTiHAE MalAaAaHy YLLiH cakTan
KOMbIHbI3.

KayinTi
- YTikTi Hemece Oy reHepaTopbIH elWbIp XKaFaaiaa CyFa GaTbipmaHbi3.

EckepTty

- Kypanabl kocnac OypbiH, TEXHUKaABIK CMMATTap TakTalbiHAQ KOPCETIATEH
KEPHEYAIH XEPTIAIKTI XeAl KepHEYIHE COMKEC KEAETIHIH TeKCepin aAbiHbI3.

- Erep wrenceabaik ylbl, KyaT CbiMbl, Oy XeETKI3Y WAAHTICi Hemece
KYPbIAFbIHBIH ©3i 3aKbIMAAHFaH, COHAAM-aK KEPre KyAaFaH Hemece
Cybl TaMLLblAAM TypFaH OOACA, OHbl KOAAAHOAHBI3.

- KyaT cbiMbl Hemece Oy XeTKi3y WAAHIC 3aKbIMAAHCA, KaYINTi KaFAaMAbIH
aAAbIH any YWiH, Philips komnaHmsaceiHa, Philips komnarmsaceiHbIH,

KbI3MET KOPCETY OPTaAbiFbiHA Hemece BIAIKTI MamaHAapFa xabapAachin
aYbICTbIPbIM aABIHbI3.

- Kypan poseTkara KOCbIABIN TYPCa, OHbl HaKbIAQYCbI3 KaAABIPMaHbI3.

- Kypanabl Kayincis Typae naraasaHy xeHiHAe Hyckay aAFaH, bipeyaiH
KaAaraAaybIMeH Kayirncis maraaAaHFaH xaFAaliaa XoHe KypaAAbl
nanaAaAaHyFa KaTbICTbl Kayin-kaTepAep TYCIHAIPIATEH »KarFaaliag, OChl
KyPanAbl 8 acka TOAFaH xoHe OAaH YAKeH GanaAap, CoOHAaM-ak
MYMKIHAIM MeH OMAay KabIAeTI LeKTeyAi, BiAIMI MeH Toxipubeci a3
aAaMAApP MarAanaHa anaabl.

- BananapablH kypaaMeH olHaybIHa KOA HepMEH;3.

- KocbiAbIn TypFaHAa HEMeCe Cybin aTKaHAR, KYpaA MeH KyaT CbIMblH
Xacbl CEM3AE HEMECE Cerisre ToAMaraH 6aranapAbIH KOAbI KETNENTIH
Xepre Kolo Kepex.

- bananapra epecek apaMHbIH KaaaranaybIMEH KYPaAAbl Ta3aAayFa KoHe
KaKTaH TasaAay YMbICbIH OPblHAAYFa FaHa pyKkcaT eTiAeAl.

- KyaT cbiMbIH oaHe By XETKI3y LUAGHFICIH YTIKTIH bICTbIK TabaHbIHa
TUriz6eHis.

- Kypan kbi3bin xaTkaHAa, EASY DE-CALC TyTKachiHbIH acTbiHaH 6y
Hemece bICTbIK Cy TaMLUbIAAPbI WbIKCA, Kypaaabl ewipin, EASY DE-CALC
TYTKAChIH TapThiN KOMbIHBI3. Kypaa Kbi3FaHAa, Oy oAl A€ WblFaTbiH BOACA,
Kypanabl ewipin, Philips koMnaHMAChl MakyAAaFaH Kbi3MeT KepceTy
OpTaAblFblHa XabapAaChIHpI3.

- by reHepaTopbl 9Ai bICTbIK HEMeCe KbiCbiM acTbiHAR BoAca, EASY DE-
CALC TyTKacbiH 6y reHepaToOpblHaH LUELLMNEH3.

- by renepatopbiHa kypaameH Gipre 6epiareH EASY DE-CALC
TYTKacbiHaH 6acka KaknakTbl OpHaTMaHbI3.

EckepTty

- KYpbIAFbIHbBI TEK Kepre KOCbIAFaH pO3eTKaFa XaAFaHbI3.

- YTik neH By reHepaTopbIH TeK TYpakTbl, TErC api KonaeHeH beTke
KOWMBIN KOAAGHBIHBI3.

- KyaT cbiMbl MeH Oy XeTKi3Y LWAAHTICIHIH 3aKbIMAAAMaFaHbIH XM Tekcepin
TYPbIHbI3.

- PoseTkara »anrFamac OypbiH, KyaT CbIMbIH TOAbIFBIMEH TapKaTbIN aAbIHbI3.

- YTIKTIH TynKOMMachl MeH YTIKTiH Ty KaTTbl Kbi3aAbl. KOAbIHBI3 Tuin
KeTCe, KyMin Kaaybl MyMKiH. Erep Oy reHepaTopbIH XbIAKbLITY Kepek
H0ACa, TYMKOMMaHbI YCTamMaHpI3.

- YTikTen OOAFaHAQ, YTIKTI Ta3anaraHAQ, Oy reHepaTopblH TOATLIPbIM
Hemece 6ocaTbIM XKaTKaHAR, COHAAM-aK YTIKTI TiMTi Kpicka YakpiTka 6oAca
Ad Kapaycbl3 KaAAbIPFaHAR, YTIKTI TYMKOMMAChIHA KOMbIHBI3, OLWIPIHI3 xoHe
KyaT CbIMblH KabblpFaaaFbl PO3ETKaAaH aXKbIPATbIHbI3.

- HyckayablkTarbl HyckayAapra conkec Oy reHepaTopbIH Mep3iMAI TYPAE
KakTaH TasaAar TypbiHbI3.

- Bya KypaA Tek yiae KOAAAHYFa apHaAFaH.

DAeKTpoMarHuTTiK epicrep (3MO)
Ocbl Philips kypasbl snekTpoMarHuTTik epicTepre (MO) KaTbiCTbl 6apAbIK
CTaHApTTapFa cavikec keAeal. Ochbl MarAaAaHyLLbl HYCKayAblFbl 6OMbIHLWA
AYPBIC KOAAAHBIACA, OYTIHTT TaHARFbI FHIABIMU ASACAAEPTE CIIKEC, KYPaA
naAaAaHy YLLiH Kayincis 6oAbIn Tabbiraabl.

—Kopu.laraH (gt |

- KbBMeT Mep3imi asKTaAFraHA], Kyparabl 9AETTeri KoKeicreH bipre
TacTamal, pECMM XKuHay OpHbIHa TarcbipbiHei3. OCblAanLL, Ci3 KopLuaFaH
opTaHbl cakTayra kemekTececi3 (CypeT ).

mm KeniAAiK dXOHEe KbI3MET KOPCOT Yy i —

KbI3MeT KepCeTy yMbICTapbl, aknapaT KaeT 60ACa Hemece LeLliAMEreH
Macene 60Aca, Philips komnanmsceiHbiH www.philips.com Beb-TopabbiH
KapaHbi3 Hemece eaiHizaeri Philips TyTbIHYLWbIAAPABI KOAAQY OPTaAblFbiHa
xabapAacblHbi3 (TEACPOH HOMIPIH AYHMEXYSIAIK KEMIAAIK KiTarnlacbiHaH
Tabyra 60AaAbl). EAiHI3A TYTbIHYLIBIAGPABI KOAAQY OPTaAblFbl OOAMaFaH
XarFaanaa, xepriaikTi Philips anaepine xabapaacbiHpi3.

LIETUVISKAI
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Sveikiname [sigijus pirkinj ir sveiki atvyke | ,,Philips"! Norédami naudotis

visu ,,Philips' palaikymu, savo gaminj registruokite adresu www.philips.com/
welcome.

I SV 2 D L

Pries pradédami naudoti prietaisg atidziai perskaitykite $j vartotojo vadova ir
saugokite jj, nes jo gali prireikti ateityje.

Pavojus
- Niekuomet nemerkite lygintuvo ar gary generatoriaus | vandenj.

Ispéjimas

- Pries jungdami prietaisa patikrinkite, ar Zenklinimo ploksteléje nurodyta
[tampa ir vietos maitinimo tinklo jtampa sutampa.

- Nenaudokite prietaiso, jei matomi aiskas kiStuko, maitinimo tinklo ar
tiekimo Zzarnelés pazeidimai arba jeigu prietaisas buvo nukrites ar is
jo teka.

- Jeigu maitinimo laidas ar tiekimo Zarnelé paZzeisti, juos turi keisti ,,Philips*
arba ,,Philips" jgaliotas techninio aptarnavimo centras arba panasia
kvalifikacija turintys darbuotojai, kad isvengtuméte pavojaus.

- Niekada nepalikite prietaiso be priezidros, kai jis prijungtas prie
maitinimo tinklo.

- §j prietaisa gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys su
silpnesniais fiziniais, jutimo ir protiniais gebéjimais arba neturintys
patirties ir Ziniy, su salyga, kad jie bus pamokyti saugiai naudotis prietaisu
arba bus prizilrimi siekiant uztikrinti, jog jie saugiai naudoja prietaisa, ir su
salyga, kad jie bus supazindinti su susijusiais pavojais.

- Neleiskite vaikams Zaisti su Siuo prietaisu.

- Kai lygintuvas yra jjungtas arba austa, laikykite jj ir jo maitinimo laida 8
mety ir jaunesniems vaikams nepasiekiamoje vietoje.

- Valyti prietaisa ir atlikti kalkiy Salinimo procedirg vaikai gali tik priziGrimi.

- Maitinimo tinklo laidas ir tiekimo Zarnelé neturi liestis su karstu lygintuvo
padu.

- Jei prietaisui Sylant i$ po rankenélés EASY DE-CALC sklinda garai
arba teka karSto vandens lasai, iSjunkite prietaisa ir priverzkite EASY
DE-CALC rankenéle. Jei garai ir toliau sklinda prietaisui $ylant, iSjunkite
prietaisa ir kreipkités | jgaliotajj ,,Philips” techninés priezitros centra.

- Nenuimkite EASY DE-CALC rankenélés nuo gary generatoriaus, kol
gary generatorius vis dar karstas ar jame aukstas slégis.

- Gary generatoriui uzdengti nenaudokite jokio kito dangtelio, iSskyrus
lygintuvo rinkinyje esancig EASY DE-CALC rankenéle.

Démesio

- Prietaisa junkite tik | jzeminta sieninj el. lizda.

- Lygintuva ir gary generatoriy statykite ir naudokite tik ant stabilaus,
lygaus ir horizontalaus pavirsiaus.

- Reguliariai tikrinkite, ar nepazeistas maitinimo tinklo laidas ir tiekimo
Zarnele.

- Pries kisSdami kiStuka | lizda, iSvyniokite visa maitinimo laida.

- Lygintuvo pagrindas ir padas labai [kaista, todél prisilietus galima nudegti.
Norédami nuimti gary generatoriy, nesilieskite prie lygintuvo pagrindo.

- Baige lyginti, valydami prietaisa, pripildydami arba istustindami gary
generatoriy ar netgi trumpam palikdami lygintuva be priezitros,
pastatykite jj ant lygintuvo stovo, iSjunkite prietaisa ir i§ sieninio el. lizdo
iStraukite maitinimo kistuka.

- Reguliariai 3alinkite nuosédas i$ gary generatoriaus,
vadovaudamiesi vartotojo vadove pateiktais nurodymais.

- Sis prietaisas skirtas naudoti tik namy dkyje.



Elektromagnetiniai laukai (EML)
Sis ,Philips” prietaisas atitinka visus elektromagnetiniy lauky (EML)
standartus. Tinkamai eksploatuojant prietaisa pagal Siame vartotojo vadove
pateiktus nurodymus, remiantis dabartine moksline informacija, jj yra saugu
naudoti.

-Aplinka—

- Pasibaigus prietaiso naudojimo laikui, neiSmeskite jo kartu su jprastomis
buitinémis atliekomis, priduokite jj j oficialy surinkimo punkta perdirbti.
Taip prisidésite tausojant aplinka (Pav. 1).

mmm Garantija ir techniné prieziiira m—————

Prireikus techninés priezilros paslaugy, informacijos arba jei iskilo problema,
apsilankykite ,,Philips" tinklalapyje www.philips.com arba susisiekite su jdsy
Salyje esanciu ,,Philips" pagalbos vartotojams centru. Jo telefono numerj
rasite pasauliniame garantiniame lapelyje. Jei jasy $alyje néra pagalbos
vartotojams centro, kreipkités | vietinj ,,Philips” platintoja.

LATVIESU

ey |

Apsveicam ar pirkumu un laipni l[ddzam Philips! Lai pilniba izmantotu
Philips piedavata atbalsta iespéjas, registrgjiet izstradajumu vietné
www.philips.com/welcome.

| SvarTgi! I —

Pirms ierices lietoSanas uzmanigi izlasiet $o lietosanas pamacibu un saglabajiet to,
ai vajadzibas gadijuma varétu ieskatities taja art turpmak.

Briesmas

- Nekad nelieciet gludekli vai tvaika generatoru tden.
Bridinajums!

- Pirms pieslégsanas elektrotiklam parbaudiet, vai uz ierices modela plaksnites
noradrtais spriegums atbilst jasu vietéja elektrotikla spriegumam.

- Nelietojiet ierici, ja tas elektribas vadam, kontaktdaksai, tvaika padeves vadam
vai pasai iericei ir redzami bojajumi, ka ar, ja ierice ir kritusi zemé vai tai ir stice.

- Lai izvairitos no briesmam, bojata elektribas vada vai tvaika padeves vada
nomainu drikst veikt tikai Philips, pilnvarots Philips servisa centrs vai lidzigi
kvalificéts personals.

- Nekad neatstijiet ierici bez uzraudzibas, kad 2 ir piesiégta elektrotiklam.

- So ieridi var lietot bémi, kuri sasniegusi astonu gadu vecumu, ka arf personas
ar pazeminatam fiziskam, manu vai garigam spé&jam vai pieredzes un zinasanu
trikumu, ja tas ir sanémusas noradijumus par ierices drodu lietosanu vai
tiek uzraudzitas, lai nodrosinatu drosu lietosanu, un ja tas ir informétas par
saistitajiem riskiem.

- Nelaujiet bérniem rotalaties ar ierici.

- Kad ierice ir ieslégta vai tiek dzeséta, gludekli un elektribas vadu glabajiet vieta,
kas nav pieejama bérniem, kuri ir jaunaki par astoniem gadiem.

- Bérniem ir atlauts tirft ierici un veikt atkalko3anas procediruy, tikai atrodoties
uzraudziba.

- Nelaujiet elektribas vadam un tvaika padeves vadam saskarties ar karstu
gludekla gludinasanas virsmu.

- Jatvaiks vai karsta tdens pilieni izdalas no vieglas atkalkosanas (EASY DE-
CALC) pogas apaksas ierices uzsilsanas laika, izslédziet ierici un nofiksgjiet
vieglas atkalkosanas (EASY DE-CALC) pogu. Ja tvaiks turpina izdalrties, iericei
uzsilstot, izslédziet to un sazinieties ar Philips pilnvarotu tehniskas apkopes
centru.

- Nenonemiet vieglas atkalkosanas (EASY DE-CALC) pogu no tvaika
generatora, kamér tvaika generators joprojam ir karsts vai taja vél ir spiediens.

- Nelietojiet tvaika generatoram nekadu citu vacinu, ka tikai ierices komplekta
ieklauto vieglas atkalkosanas (EASY DE-CALC) pogu.

leveribai

- Pievienojiet ierici tikai iezemétai elektrotikla sienas kontaktrozetei.

- Gludekli un tvaika generatoru vienmér novietojiet un lietojiet uz stabilas,
lidzenas un horizontalas virsmas.

- Regulari parbaudiet, vai elektribas vadam un tvaika padeves vadam nav kadi
bojajumi.

- Pilmiba atritiniet elektribas vadu, pirms ievietojat kontaktdaksu sienas
kontaktligzda.

- Gludekla platforma un gludinasanas virsma var kGt loti karstas, un
pieskarSanas tam var izsaukt apdegumus. Ja vélaties parvietot tvaika
generatoru, nepieskarieties gludekla platformai.

- Péc gludinasanas, tirot ierici, piepildot vai iztuksojot tvaika generatoru un ari
kaut uz pavisam Tsu bridi atstajot gludekli bez uzraudzibas, novietojiet gludeki
uz gludekla platformas, izslédziet ierici un izraujiet kontaktdaksu no sienas
kontaktligzdas.

- Regulari atkalkojiet tvaika generatoru saskana ar noradijumiem lietotaja
rokasgramata.

- lerice ir paredzéta tikai majas lietosanai.

Elektromagnétiskie lauki (EML)
S7 Philips ierice atbilst visiemn standartiem saistiba ar elektromagnétiskiem
laukiem (EML). Ja rikojaties atbilstosi un saskana ar Saja rokasgramata sniegtajam
instrukcijam, ierice ir drosi izmantojama saskana ar misdienas pieejamajiem
zinatniskiem datiem.

e ]

- Péc ierices darbmiza beigam, neizmetiet to kopa ar sadzives atkritumiem, bet
nododiet to oficiala savaksanas punkta parstradei. Tada veida jus palidzésit
saudzéet vidi (Zim. 1).

mmm Garantija un apkope m—————————

Ja nepiecieSama apkope, informacija vai palidziba, Itdzu, apmeklgjiet Philips timekla
vietni www.philips.com vai sazinieties ar Philips klientu apkalposanas centru

sava valstl. Ta talruna numurs noradits pasaules garantijas brosura. Ja jlsu valsti
nav klientu apkalposanas centra, griezieties pie vietéja Philips precu izplatitaja.

POLSKI

' VYV PO .0l Z:€ 1 € 15—
Gratulujemy zakupu i witamy wérdd uzytkownikdw produktéw Philips! Aby w
petni skorzystac z oferowanej przez firme Philips pomocy, zarejestruj swdj produkt
na stronie www.philips.com/welcome.
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Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia zapoznaj sie dokfadnie z jego
instrukcja obstugi. Instrukcje warto tez zachowad na przyszosc.

Niebezpieczenstwo
- Nigdy nie zanurzaj w wodzie zelazka ani generatora pary.

Ostrzezenie

- Przed podiaczeniem urzadzenia upewnij sig, ze napigcie podane na tabliczce
znamionowe;j jest zgodne z napigciem w sieci elektrycznej.

- Nie korzystaj z urzadzenia, jesli uszkodzona jest wtyczka, przewdd sieciowy,
waz doptywowy lub samo urzadzenie, albo jesli urzadzenie zostato
upuszczone badz przecieka.

- Ze wzgleddw bezpieczenstwa wymiang uszkodzonego przewodu
sieciowego lub weza doptywowego nalezy zleci¢ autoryzowanemu centrum
serwisowemu firmy Philips lub odpowiednio wykwalifikowanej osobie.

- Nigdy nie zostawiaj urzadzenia bez nadzoru, gdy jest ono podtaczone do sieci
elektryczne;.

- Zurzadzenia moga korzysta¢ dzieci powyzej 8. roku Zycia oraz osoby z
ograniczonymi zdolnosciami fizycznymi, sensorycznymi lub umystowymi,

a takze nieposiadajace wiedzy lub doswiadczenia w uzytkowaniu tego
typu urzadzen pod warunkiem, ze beda one nadzorowane lub zostang
poinstruowane na temat bezpiecznego korzystania z tego urzadzenia oraz
zagrozen wiazacych si¢ z jego uzywaniem.

- Nie pozwalaj dzieciom bawic si¢ urzadzeniem.

- Podczas dziatania Zelazka oraz w czasie jego stygniecia zelazko nalezy umiesci¢
w miejscu niedostepnym dla dzieci ponizej 8. roku zycia.

- Dzieci moga czysci¢ urzadzenie i przeprowadza¢ procedure usuwania
kamienia wyfacznie pod nadzorem.

- Nie dopuszczaj do kontaktu przewodu sieciowego i weza doptywowego z
rozgrzang stopa zelazka.

- Jedli podczas nagrzewania sig urzadzenia spod pokretta EASY DE-

CALC ulatnia sig para lub wydobywaja sie krople goracej wody, wytacz
urzadzenie i dokre¢ pokretto EASY DE-CALC. Jezeli para nadal sie ulatnia
podczas nagrzewania si¢ urzadzenia, wylacz urzadzenie i skontaktyj sig z
autoryzowanym centrum serwisowym firmy Philips.

- Nie zdejmuj pokretta EASY DE-CALC z generatora pary, gdy jest on goracy
lub znajduije sie pod cisnieniem.

- Nie uzywaj innej nasadki generatora pary niz pokretto EASY DE-CALC
dofaczone do urzadzenia w zestawie.

Uwaga

- Podfaczaj urzadzenie wytacznie do uziemionego gniazdka elektrycznego.

- Zawsze korzystaj z Zelazka i generatora pary na stabilnej i réwnej poziome;
powierzchni.

- Regularnie sprawdzaj, czy przewdd sieciowy i waz doptywowy nie s3
uszkodzone.

- Przed umieszczeniem wtyczki w gniazdku elektrycznym catkowicie rozwin
przewdd.

- Podstawa i stopa Zelazka moga by¢ bardzo gorace i przy nieuwaznym
dotknigciu moga spowodowac oparzenia. Jezeli chcesz usunac generator pary,
nie dotykaj podstawy zelazka.

- Po zakohczeniu prasowania, podczas czyszczenia urzadzenia, napetiania lub
oprdzniania generatora pary, a takze wtedy, gdy odstawiasz zelazko tylko na
chwile, stawiaj zelazko na specjalnej podstawce, wylacz urzadzenie i wyjmij
wtyczke przewodu sieciowego z gniazdka elektrycznego.



- Regulamie usuwaj kamien z generatora pary zgodnie ze wskazdwkami
zawartymi w instrukcji obstugi.
- Urzadzenie to jest przeznaczone wytacznie do uzytku domowego.

Pola elektromagnetyczne (EMF)
To urzadzenie firmy Philips spetnia wszystkie normy dotyczace pdl
elektromagnetycznych. Jesli uzytkownik odpowiednio sie z nim obchodzi i
uzywa go zgodnie z zaleceniami zawartymi w instrukgji obstugi, urzadzenie jest
bezpieczne w uzytkowaniu, co potwierdzaja wyniki aktualnych badarn naukowych.

mmm Ochrona srodowiska

- Zuzytego urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢ wraz ze zwyktymi odpadami
gospodarstwa domowego — nalezy oddac je do punktu zbidrki surowcdéw
wtdrnych w celu utylizacji. Stosowanie si¢ do tego zalecenia pomaga w
ochronie $rodowiska (rys. 1).

' G Waran Cja i S e i

W razie konieczno$ci naprawy oraz w przypadku jakichkolwiek pytah lub
problemdw prosimy odwiedzi¢ nasza strong internetowa www.philips.com lub
skontaktowac si¢ z Centrum Obstugi Klienta firmy Philips. Numer telefonu znajduje
sie na ulotce gwarancyjnej. Jesli w Panstwa kraju zamieszkania nie ma takiego
centrum, o pomoc nalezy zwrdcic sie do sprzedawcy produktéw firmy Philips.

ROMANA

[ ntroducere

Felicitari pentru achizitie si bun venit la Philips! Pentru a beneficia pe deplin
de asistenta oferitd de Philips, inregistrati-va produsul la www.philips.com/
welcome.

-Important—

Cititi cu atentie acest manual de utilizare si pastrati-l pentru consultare
ulterioard.

Pericol
- Nuintroduceti fierul sau generatorul de abur in apad.

Avertisment

- Verificati daca tensiunea indicatd pe placuta de Tnregistrare corespunde
tensiunii de alimentare locale Tnainte de a conecta aparatul.

- Nu folositi aparatul daca stecherul, cablul electric, furtunul de alimentare
sau aparatul prezinta deteriordri vizibile, dacd ati scapat aparatul pe jos
sau dacd prezinta scurgeri.

- In cazulin care cablul electric sau furtunul de alimentare este deteriorat,
trebuie Tnlocuit de Philips, de un centru de service autorizat Philips sau
de personal calificat in domeniu pentru a evita orice accident.

- Aparatul nu trebuie lasat nesupravegheat in timp ce este conectat la
priza.

- Acest aparat poate fi utilizat de cdtre copii cu varsta minimd de 8 ani
si de cdtre persoane care au capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau sunt lipsite de experientd si cunostinte daca au fost instruite
privind utilizarea sigurd a aparatului sau supravegheate pentru stabilirea
utilizarii sigure si daca au fost facuti constienti de pericolele implicate.

- Nule permiteti copiilor sa se joace cu aparatul.

- Nu lasati fierul de cdlcat si cablul de alimentare la indemana copiilor
cu varste de 8 ani sau mai mici atunci cand aparatul este pornit sau se
raceste.

- Copiilor li se permite sa curete aparatul si sa efectueze procedura de
detartrare numai sub supraveghere.

- Nu atingeti cablul electric si furtunul de alimentare de talpa fierului cand
aceasta este incinsa.

- Daca apar aburi sau picdturi de apa fierbinte de sub butonul rotativ
EASY DE-CALC atunci cand aparatul se incdlzeste, opriti aparatul si
strangeti butonul rotativ EASY DE-CALC. Daca apare in continuare
abur atunci cand aparatul se incdlzeste, opriti aparatul si contactati un
centru de service autorizat de catre Philips.

- Nu scoateti butonul rotativ EASY DE-CALC de pe generatorul de abur
in timp ce generatorul de abur este nca fierbinte sau sub presiune.

- Nu folositi un alt capac pentru inchiderea generatorului de abur decat
butonul rotativ EASY DE-CALC care a fost livrat impreuna cu aparatul.

Precautie

- Conectati aparatul numai la o priza de perete cu impamantare.

- Asezati si folositi intotdeauna fierul si generatorul de abur pe o
suprafatd orizontald, plana si stabila.

- Verificati cu regularitate furtunul de alimentare si cablul electric, pentru
a vd asigura ca nu prezinta deteriordri.

- Desfdsurati in ntregime cablul de alimentare, inainte de a-l introduce in
priza.

- Suportul fierului de cdlcat si talpa se pot Incinge foarte tare si pot
provoca arsuri dacd sunt atinse. Daca doriti sa mutati generatorul de
abur, nu atingeti suportul fierului de calcat.

- Dupd ce ati terminat de calcat, cand curdtati aparatul, cand umpleti sau
goliti rezervorul de abur si cand lasati fierul de cdlcat chiar si pentru
perioade scurte de timp: asezati fierul pe suportul pentru fier de calcat,
opriti aparatul si scoateti stecherul de alimentare din priza.

- Detartrati regulat generatorul de abur conform instructiunilor
din manualul de utilizare.

- Acest aparat este destinat exclusiv uzului casnic.

Campuri electromagnetice (EMF)
Acest aparat Philips respectd toate standardele referitoare la cdmpuri
electromagnetice (EMF). Dacd este manevrat corespunzdtor si in
conformitate cu instructiunile din acest manual, aparatul este sigur conform
dovezilor stiintifice disponibile n prezent.

mm Protectia mediului m————————————

- Nu aruncati aparatul impreund cu gunoiul menajer la sfarsitul duratei
de functionare, ci predati-l la un punct de colectare autorizat pentru
reciclare. In acest fel, ajutati la protejarea mediului inconjurator (fig. 1).

mmmGarantie i service

Daca aveti nevoie de service sau informatii sau daca intdmpinati probleme,
vizitati site-ul Web Philips la adresa www.philips.com sau contactati centrul
Philips de asistentd pentru clienti din tara dvs. Gasiti numarul de telefon

n garantia internationald. Dacd in tara dvs. nu exista un astfel de centru,
deplasati-va la furnizorul dvs. Philips local.

PYCCKUM

-BBeAeHHe—

[NosapaBasieM ¢ nokynkow npoaykummn Philips! Aas noayueHms noaHom
MOAAEPXKKM, OKa3blBaeMol KomnaHuer Philips, 3aperncTpupyiite nprbop Ha
Beb-cariTe www.philips.com/welcome.

B K H O ———————

I_IepeA MCMOAB30OBaHNEM an6opa BHMMATEABHO O3HAKOMbTECH C
PYKOBOACTBOM TMOAb30OBATEAA N COXPAHNTE €ro AAA AdAbHeWLwero
MCMNOAB30BaHUA B Ka4eCTBE CMNpaBOYHOro MaTepmana.

OnacHo!
- 3anpewaeTcs norpy»atb YTIOr MAV NapOreHepaTop B BOAY.

MpeaynpexxaeHue.

- [lepea noaxaloueHnem nprbopa ybeAnTech, YTO HOMUHAALHOE
HanpsXeHue, ykasaHHoe Ha 3aBOACKOM BVPKe, COOTBETCTBYeT
HaNPsYKEHMIO MECTHOM SAEKTPOCETU.

- He nonbsyiiTecs NpMbopoM, eCAM CETEBO LIHYP, CETEBAA BUAKA, LAGHT
noAa4n napa 1AM cam NpUBop UMEIOT BUAMMBIE MOBPEXAEHWSA, @ TaKkxKe
€CAV NPUBOP POHAAW A OH MPOTEKaeT.

- B caydae noBpexaeHMA CETEBOro WHypa AW LWAaHra noAadm
napa 1Mx HeEOOXOAMMO 3aMeHUTb. YToObI obecneunTs Be3omnacHyio
3KCMAyaTaLmio Nprbopa, 3aMmeHa AOAXKHA MPOM3BOANTLCH TOABKO
B TOProeow opraHu3aumn Philips, B aBTopraoBaHHOM CepBUCHOM
ueHTpe Philips 1AM B CEPBMCHOM LIEHTPE C MEPCOHAAOM aHaAOTUYHOM
KBaAUKALMN.

- He ocTaBasiiTe BKAIOUEHHDIN B CeTb NMprbop 6e3 npucMoTpa.

- AaHHbI IPUBOP MOXET MUCMOAB30BATLCA ACTbMM CTaplue 8 AET,

a TaKXKe ADABMU C OrPaHUYEHHBIMW BO3MOXHOCTAMM CEHCOPHOM
CUCTEMbI, OFPaHNUEHHbBIMU PUINUECKMUMU MAN MHTEAASKTYaAbHbIMM
BO3MOMXHOCTAMM, AMLIaMM C HEAOCTATOUHbIM OMBbITOM M 3HaHWAMM
MPU YCAOBMM O3HAKOMAEHWS C MpaBrAamMy OE30MacHOCTY U pUCKamM,
CBA3AHHBIMM C 3KCMAyaTaLvel Nprbopa, MAV Mo, HabAIAEHUEM AL,
OTBETCTBEHHbIX 32 ObecrneyeHre 6e3onacHoCTM.

- He paspeuwaiite A€TAM MrpaThb ¢ NPUGOPOM.

- ObeperanTe aeTel MAaaLle 8 AET OT KOHTaKTa C YCTPOMCTBOM U
CETEBbIM LUHYPOM BO BpeMsi paboTbl YCTPOMCTBA MAM B MpoLiecce
OXADKACHUA,

- AeTV MOryT TOABKO MPOBOAWTL OUUCTKY NMPUOOPA 1 BLINOAHATb
YAAAEHWE HaKMMK NOA MPUCMOTPOM B3POCABIX.

- CeTeBOl LWHYpP W WAGHI NoAauM Napa He AOAXKHbI KacaTbCsi ropAYen
MOAOLLBbI yTiOra.

- Ecan Bo Bpems Harpesa npubopa 13-noa kaanaHa EASY DE-CALC
MOABASETCA Map WAM ropsavas BOAG, BbIKAIOUKTE NMprbop v 3aTaHKTe
knanaH EASY DE-CALC. Ecav nap npoAOAKaeT MOsBAATLCA BO
BpeMs HarpeBa nprbopa, BoIKAOUMTE MPUOOP W CBSMUTECH C
aBTOPM3MPOBaHHBIM CepPBUCHBIM LieHTpoMm Philips.

- He cHumaniTe kaanaH EASY DE-CALC ¢ naporeHepaTopa, ecav
naporeHepaTop BCE elle FOPAYMA UAV HAXOAMTCS MOA AABACHMEM.

- Vicnoas3yiiTe ¢ naporeHepaTopom ToAbko kaanaH EASY DE-CALC,
BXOAALLMIM B KOMMAEKT nprbopa.



BHumaHue!

- ToaknovaiiTe MpUOOP TOABKO K 3a3EMAEHHOI PO3ETKE.

- YCTaHaBAMBAITE YTIOr 1 MapOreHepaTop Ha rOPU30HTaABHYIO, POBHYIO
M YCTOMUMBYIO MOBEPXHOCTb.

- PeryaspHo npoBepsliTe, He MOBPEXAEH AU CETEBOM LUHYP WMAM LIAGHT
noAaYM Napa.

- [MoAHOCTbIO pasMOTaiTe CETEBOW WHYP MEPEA TEM, KaK BCTaBUTb BUAKY
B PO3ETKY IAEKTPOCETU.

- [pu1KOCHOBEHMWE K CUABHO HAarpeETOM MOACTABKE M MOAOLIBE AAS
yTiora MOXeT MPUBECTU K OXOram. ECAM Bbl XOTUTE NepemecTuTb
naporeHepaTop, He MpuKacanTech K MOACTaBKe yTiora.

- [No okoHYaHWK FAGKEHWS, MPW OUUCTKE NPUBOPA, BO BPEMS 3arOAHEHMS
VAV OMYCTOLLEHMS MAPOreHepaTopa, a TakXKe OCTaBAAsA yTior 6e3
MPUCMOTPa A@KE Ha KOPOTKOE BPEMs, CTaBbTe YTION Ha MOACTaBKY,
BBIKAIOUAITE €ro 1 OTKAIOYANTE OT SAEKTPOCETU.

- PeryaspHo ounwaite naporeHepaTop OT HaK1Mu B COOTBETCTBUM C
MHCTPYKLMAMM, MPUBEAEHHBIMU B PYKOBOACTBE MOAL30BATEAS.

- [pubop npeaHasHayeH TOABKO AAA AOMALLHETO UCMOABb30BaHMS.

DAeKTpoMarHuTHble noasa (IMI)
AanHbin nprbop Philips cooTeTcTByeT cTaHAapTam no
IAEKTPOMArHUTHBIM Noasm (M), [Mpu npaBlAbHOM obpalleHn
COrAACHO MHCTPYKLMAM, MPUBEACHHBIM B PYKOBOACTBE MO 3KCMAYaTaLmu,
MCroAb30BaHWE NpMbopa 6€30MacHO B COOTBETCTBIM C COBPEMEHHBIMM
Hay4HBIMA AGHHBIMU.

= 3aLMTA OKPY>KAIOLLLEN CPE A, b 1 —

- [locae okoHYaHMA CpOKa CAY>KObI He BbibpachiBariTe NpMbop BMeCTe
C BbIToBBIMM OTX0AaMM. [lepeaaliTe ero B crneumaAn3vpoBaHHbIN
MYHKT AAS AQABHEWLLEN YTUAM3ALMW. DTUM Bbl MOMOXKETE 3alMTHTH
oKpy»xaioLLyio cpeay (Puc. 1).

—I'apaHTun n 06CAY)KMBaHMe—

AAS OAYUEHNS AOMOAHUTEABHOW MHGOPMALMM U NPU HEOBXOAMMOCTH
CEPBKCHOrO OBCAYXKUBAHWS, @ TAKXKE B CAY4ae BO3HMKHOBEHMS NMPOOAEM
nocetuTe Beb-caiT Philips www.philips.com nan obpaTvTech B LEHTp
noaAepkkn notpebuteaer Philips B Baweit cTpaHe (Homep TearedoHa
LEHTPa YKa3aH Ha rapaHTuiHOM TaroHe). EcAM NoA0BHBIN LieHTp B Ballel
CTpaHe OTCyTCTBYeT, 0OpaTUTECh B MECTHYIO TOProByio opraHu3aumio Philips.

SLOVENSKY

-Uvod—

Gratulujeme Vam ku kidpe a vitajte medzi zdkaznikmi spoloc¢nosti Philips!
Ak chcete vyuzit' vietky vyhody zékaznickej podpory spolocnosti Philips,
zaregistrujte svoj vyrobok na adrese www.philips.com/welcome.

D 6l e Zi t 6 m—————————
Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte tento ndvod na pouzitie a
uschovajte si ho na poutzitie v buddcnosti.

Nebezpecenstvo
- Zehlicku ani generdtor pary nikdy nepondrajte do vody.

Varovanie

- Skér, ako zariadenie pripojite do siete, skontrolujte, ¢i sa napdtie
uvedené na Stitku s oznacenim modelu zhoduje s napatim v sieti.

- Zariadenie nepouzivajte, ak zdsuvka, sietovy kdbel, privodnd hadica alebo
samotné zariadenie vykazuju viditelné zndmky poskodenia, pripadne
vtedy, ak zariadenie spadlo alebo z neho unikd kvapalina.

- Ak je poskodeny sietovy kabel alebo privodnd hadica, musf ju
vymenit' kvalifikovany persondl spolo¢nosti Philips, servisného centra
autorizovaného spoloc¢nost'ou Philips alebo ind kvalifikovand osoba, aby
sa predislo nebezpecnym situdciam.

- Pokial je zariadenie pripojené k sieti, nesmiete ho nikdy nechat bez
dozoru.

- Zariadenie m&zu pouzivat aj deti starSie ako 8 rokov a osoby, ktoré
maju obmedzené telesné, zmyslové alebo mentdlne schopnosti alebo
nemaju dostatok skdsenosti a znalostf, pokial st pod dozorom alebo im
bolo vysvetlené bezpecné pouzivanie tohto zariadenia a za predpokladu,
Ze boli obozndmené s prislusSnymi rizikami.

- Nedovolte, aby sa so zariadenim hrali deti.

- Ked je zariadenie zapnuté alebo chladne, udrzujte ho a jeho sietovy
kdbel mimo dosahu detf mladsich ako 8 rokov.

- Deti smu Cistit' zariadenie a odstrarfiovat' z neho vodny kamer iba pod
dozorom.

- Nedovolte, aby sa sietovy kdbel a privodnd hadica dostali do kontaktu s
horudcou Zehliacou plochou zehlicky.

- Akspod vypustacej zatky EASY DE-CALC po zahriatf zariadenia unikd
para alebo kvapky horucej vody, vypnite ho a dotiahnite vypustaciu
zdtku EASY DE-CALC. Ak po zahriatl zariadenia para nadalej

unikd, vypnite zehlicku a kontaktujte servisné centrum autorizované
spolo¢nostou Philips.

- Kym je generdtor pary hortci alebo pod tlakom, neotvérajte vypustaciu
zétku EASY DE-CALC na generdtore pary.

- Nepouzivajte ziaden iny uzdver generdtora pary ako je vypustacia zdtka
EASY DE-CALC, ktord sa doddva spolu so zariadenim.

Vystraha

- Zariadenie pripojte jedine do uzemnenej zdsuvky.

- Zehlitku a generdtor pary vzdy polo¥te a pouZivajte na pevnom,
hladkom a vodorovnom povrchu.

- Kvoli moznému poskodeniu pravidelne kontrolujte sietovy kdbel a
privodnd hadicu.

- Skoér nez zapojite sietovy kdbel do elektrickej zasuvky, Uplne ho rozvirite.

- Podstavec Zehlicky a zehliaca plocha mézu byt' velmi hortce a pri
dotyku by mohli spoésobit’ popaleniny. Ak chcete presunut generdtor
pary, nedotykajte sa podstavca zehlicky.

- Po skoncenf Zehlenia, pri Cistenf zariadenia, ked plnite alebo
vyprazdriujete generdtor pary a tiez ked co len na chvilu prestanete
Zehlicku pouzivat, postavte ju spat na podstavec, vypnite zariadenie a
odpojte ho zo siete.

- Pravidelne odstrariujte vodny kamer\ z generdtora pary podla pokynov v
ndvode na pouzivanie.

- Toto zariadenie je urcené len na domdce pourzitie.

Elektromagnetické polia (EMF)
Toto zariadenie znacky Philips vyhovuje vietkym normdm tykajucim sa
elektromagnetickych poli (EMF). Ak budete zariadenie pouzivat' spravne a v
sulade s pokynmi v tomto ndvode na pouzitie, bude jeho pouzitie bezpecné
podla vietkych v stcasnosti zndmych vedeckych poznatkov.

mm7Zivotné prostredic m————

- Zariadenie na konci jeho Zivotnosti neodhadzujte spolu s beznym
komundlnym odpadom, ale kvoli recykldcii ho zaneste na miesto
oficidlneho zberu. Pomdzete tak chranit’ Zivotné prostredie (Obr. 1).

L yerillewrpaguy————— |

Ak potrebujete servis, informécie alebo mdte problém, navstivte webovi
stranku spolocnosti Philips, www.philips.sk, alebo sa obrétte na Stredisko
starostlivosti o zdkaznikov spolocnosti Philips vo Vasej krajine. Telefénne
¢islo strediska ndjdete v prilozenom celosvetovo platnom zdrucnom liste.
Ak sa vo Vasej krajine toto stredisko nenachddza, obrdt'te sa na miestneho
predajcu vyrobkov znacky Philips.

SLOVENSCINA

‘U VO C 15—

Cestitamo vam za nakup in dobrododli pri Philipsu! Ce Zelite popolnoma
izkoristiti podporo, ki jo nudi Philips, registrirajte izdelek na www.philips.com/
welcome.

I PO NN € 1NN 1N O /15—

Pred uporabo aparata natan¢no preberite ta uporabniski priro¢nik in ga
shranite za poznejso uporabo.

Nevarnost
- Likalnika ali generatorja pare ne potapljajte v vodo.

Opozorilo

- Pred prikljucitvijo aparata preverite, ali na omreznem vticu oznacena
napetost ustreza napetosti lokalnega elektricnega omreZzja.

- Aparata ne uporabljajte, ¢e so vti¢, kabel, dovodna cev ali sam aparat
vidno poskodovani, ¢e vam je aparat padel na tla ali ¢e pusca.

- Poskodovani omrezni kabel ali dovodno cev sme zamenjati le podjetje
Philips, Philipsov pooblasceni servis ali ustrezno usposobljeno osebje.

- Na elektricno omrezje priklopljenega aparata nikoli ne puscajte brez
nadzora.

- Ta aparat lahko uporabljajo otroci od 8. leta starosti naprej in osebe z
zmanjsanimi fizi¢nimi ali psihicnimi sposobnostmi ali s pomanjkljivimi
izkusnjami in znanjem, ¢e so prejele navodila glede varne uporabe
aparata oziroma jih pri uporabi nadzoruje odgovorna oseba, ki jih
opozori na morebitne nevarnosti.

- Ne dovolite, da bi se z aparatom igrali otroci.

- Ko je likalnik vklopljen ali se ohlaja, aparat in napajalni kabel hranite izven
dosega otrok pod 8. letom starosti.

- Otroci lahko distijo aparat in odstranjujejo vodni kamen samo pod
nadzorom.

- Omrezni kabel in dovodna cev ne smeta priti v stik z vroco likalno
plosco.

- Ce para ali kapljice vroce vode uhajajo izpod gumba EASY DE-CALC,
ko je aparat segret, izklopite aparat in privijte gumb EASY DE-CALC.



Ce para 3e vedno uhaja, ko se aparat segreje, aparat izklopite in se
obrnite na pooblas¢enega Philipsovega servisnega zastopnika.

- Gumba EASY DE-CALC ne odstranjujte z generatorja pare, ko je ta Se
vro¢ ali pod pritiskom.

- Za pokrovéek generatorja pare uporabljajte samo gumb EASY DE-
CALC, ki je prilozen aparatu.

Previdno

- Aparat prikljucite le na ozemljeno vti¢nico.

- Likalnik in generator pare postavite in uporabljajte na stabilni in
vodoravni podlagi.

- Redno preverjajte, da omreZni kabel in dovodna cev nista poskodovana.

- Preden omrezni kabel vkljucite v stensko vti¢nico, ga popolnoma odvijte.

- Podstavna plosca za likalnik in likalna plosca se lahko zelo segrejeta in
vam ob dotiku povzrocita opekline. Pri premikanju generatorja pare se
ne dotikajte podstavne plosce.

- Po koncanem likanju, med ciscenjem aparata, polnjenjem ali praznjenjem
generatorja pare ali Ce likalnik za kratko pustite brez nadzora: likalnik
postavite na plosco za likalnik, izklopite aparat in omrezni vti¢ izvlecite iz
stenske vticnice.

- |z generatorja pare redno odstranjujte vodni kamen v skladu z navodili v
uporabniskem priro¢niku.

- Aparat je namenjen izklju¢no uporabi v gospodinjstvu.

Elektromagnetna polja (EMF)
Ta Philipsov aparat ustreza vsem standardom glede elektromagnetnih polj
(EMF). Ce z aparatom ravnate pravilno in v skladu z navodili v tem priro&niku,
je njegova uporaba glede na danes veljavne znanstvene dokaze varna.

O KO | 1 ——

- Aparata po poteku Zivljenjske dobe ne odvrzite skupaj z obicajnimi
gospodinjskimi odpadki, temvec ga odloZite na uradnem zbirnem mestu
za recikliranje. Tako boste pripomogli k ohranitvi okolja (SI. 1).

G aranCija i Se Vi S

Za servis, informacije ali v primeru tezav obiscite Philipsovo spletno stran
na naslovu www.philips.com ali pa se obrnite na Philipsov center za pomoc
uporabnikom v svoji drzavi (telefonsko Stevilko najdete na mednarodnem
garancijskem listu). Ce v vasi drZavi ni takénega centra, se obrnite na
lokalnega Philipsovega prodajalca.
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Cestitamo vam na kupovini i dobro dogli u Philips! Da biste imali sve
pogodnosti podrske koju pruza Philips, registrujte svoj proizvod na www.
philips.com/welcome.

—\evay ]

Pre upotrebe aparata paZljivo procitajte ovo uputstvo i sacuvajte ga za
buduce potrebe.

Opasnost
- Peglu i posudu za paru nikada ne uranjajte u vodu.

Upozorenje

- Pre nego $to ukljucite aparat, proverite da li napon naveden na tipskoj
plocici odgovara naponu lokalne elektri¢ne mreze.

- Aparat nemojte koristiti ako na utikacu, kablu, crevu za dovod ili samom
aparatu primetite vidljiva ostecenja, odnosno ako vam je aparat pao ili iz
njega curi voda.

- Dabi se izbegla opasnost, crevo za dovod i kabl za napajanje u slucaju
ostecenja treba da zameni kompanija Philips, tj. servisni centar ovlas¢en
od strane kompanije Philips ili osoba sa odgovarajuc¢im kvalifikacijama.

- Aparat nikada ne ostavljajte bez nadzora dok je prikljucen na elektri¢nu
mrezu.

- Ovaj aparat mogu da koriste deca starija od 8 godina i osobe
sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva i znanja, pod uslovom da su dobile uputstva za
bezbednu upotrebu aparata ili pod nadzorom kako bi se omogucila
bezbedna upotreba, kao i ukoliko su obavestene o mogucim
opasnostima.

- Nemojte dozvoliti da se deca igraju aparatom.

- Peglu (dok je uklju¢ena ili dok se hladi) i kabl za napajanje drzite van
domasaja dece mlade od 8 godina.

- Deci je dozvoljeno samo da Ciste aparat i da obavljaju proceduru
cis¢enja kamenca pod nadzorom.

- Pazite da kabl za napajanje i crevo za dovod ne dodu u dodir sa vrelom
grejnom plocom pegle.

- Ukoliko para ili kapi vruce vode izadu ispod regulatora EASY DE-CALC
dok se aparat zagreva, iskljucite aparat i pricvrstite EASY DE-CALC

regulator: Ako para nastavi da izlazi dok se aparat zagreva, iskljucite
aparat i pozovite ovlasé¢eni Philips servis.

- Nemojte da skidate regulator EASY DE-CALC sa posude za paru dok
je ona vruca ili pod pritiskom.

- Na posudu za paru stavljajte iskljucivo regulator EASY DE-CALC koji
ste dobili u kompletu sa aparatom.

Oprez

- Aparat prikljucujte samo u uzemljenu zidnu uticnicu.

- Peglu i posudu za paru uvek postavljajte i koristite na stabilnoj, ravnoj i
horizontalnoj povrsini.

- Redovno proveravajte da li na kablu i crevu za dovod ima ostecenja.

- Odmotajte do kraja kabl za napajanje pre ukljucivanja u zidnu uti¢nicu.

- Postolje za peglu i grejna ploca pegle mogu jako da se zagreju i da
izazovu opekotine ako ih dodirnete. Ako Zelite da pomerite posudu za
paru, nemojte da dirate postolje.

- Kada zavrsite peglanje, prilikom ¢is¢enja aparata, kada punite ili praznite
posudu za paru i kada peglu ostavljate makar i na kratko: peglu postavite
na postolje, iskljucite je i izvucite utikac iz zidne uticnice.

- Posudu za paru redovno Cistite od naslaga kamenca u skladu sa
uputstvima u korisnickom priru¢niku.

- Aparat je namenjen isklju¢ivo upotrebi u domacinstvu.

Elektromagnetna polja (EMF)
Ovaj Philips aparat je uskladen sa svim standardima u vezi sa
elektromagnetnim poljima (EMF). Ako se aparatom rukuje na odgovarajudi
nacin i u skladu sa uputstvima iz ovog prirucnika, aparat je bezbedan za
upotrebu prema nauc¢nim dokazima koji su danas dostupni.

mmZastita okoline ne———————————————————

- Aparat koji se vise ne moze upotrebljavati nemojte da odlazete u kucni
otpad, ve¢ ga predajte na zvanicnom mestu prikupljanja za reciklazu. Tako
¢ete doprineti zastiti okoline (SI. 1).

G aran Cija i Se Vi S

Ukoliko vam je potreban servis, informacije ili ako imate neki problem,
posetite Web lokaciju kompanije Philips na adresi www.philips.com ili se
obratite centru za korisni¢ku podrsku kompanije Philips u svojoj zemlji. Broj
telefona cete pronaci na medunarodnom garantnom listu. Ako u vasoj zemlji
ne postoji centar za korisnicku podrsku, obratite se lokalnim distributeru
Philips proizvoda.

YKPAIHCbKA

-BCTYH—

BiTaemo Bac i3 nokynkoto Ta Aackaso npocumo A0 Kayby Philips! LLo6 v
MOBHIM Mipi CKOPUCTATUCA MIATPUMKOIO, AIKY MPOnoHye komnaria Philips,
3apeecTpyiiTe cBilt BUpIO Ha Beb-canTi www.philips.com/welcome.
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[Nepea TUM SK BUKOPWCTOBYBATW NPUCTPIN, YBXKHO NMPOUNTANTE LiEM
MOCIOHMK KOPUCTYBaYa i 30epiranTe Moro AAS ManbyTHBOT AOBIAKM.

Heb6e3neuHo
- Hikoan He 3aHypioiiTe npacky abo reHepaTop Mapu y BoAy.

VYBara!

- [lepea TvM, K NPUEAHYBATM MPUCTPIN AO MEPEXi, MePEBIPTE, UM
30iraeTbCs Harnpyra, BKasaHa Ha TabAMLI 3 AaHWUMM, i3 HaNpyroto Y
Mepexi.

- He BrkopucToByiTE MPUCTPIN, AKLIO Ha WTEKEPI, LUHYPI XKUBAEHHS,
LIAGHTY MoAaui Mapu abo camoMy MPUCTPOI MOMITHI MOWKOAMKEHHS, 260
AKLIO MPUCTPIN ynaB abo npoTikae.

- AKWO WHYp »MBAEHHS abO LUAGHT MOAAYI Mapy MOLLKOAMKEHO,
0BO0B'A3KOBO 3aMiHITb X OpUriHaAbHUMK KOMMOHeHTamu Philips y
cepaicHoMy LieHTpi Philips abo 3BepHYBLIMCH AO KBaAidikoBaHMX OCIO
AAA 3aMn00iraHHa Hebesneku.

- Hikoan He 3aanwanTe NpUCTPIN Be3 HarAsiAY, KOAW BIH MiA €AHAHMIM AO
Mepexi.

- LIuM npucTpoem MoxyTb KOPUCTYBATUCA AITU BIKOM BiA 8 pokis
ab0 BiAbLLe UM 0CObBM i3 MOCAABAEHMMM DI3UUHKIMM BIAYYTTAMK ab0
PO3YMOBMMM 3AIOHOCTAMM, UM 6E3 HAAEKHOTO AOCBIAY Ta 3HaHb,

33 YMOBM, L0 iM BYAO MPOBEAEHO IHCTPYKTaX LLOAO be3mneyHoro
KOPWCTYBaHHS MPUCTPOEM, AKLLO KOPUCTYBaHHS BIADYBA€ETLCA MiA,
HarASAOM abo SKLLO X BYAO MOBIAOMAEHO MPO MOMAVIBI PUBMKM.

- He ao3BonasiiTe AlTAM 6aBUTUCA MPUCTPOEM.

- TpwMainTe npacky i LHYP KMBAEHHS MOARAI BIA AITEN, KM LLie
HE BMMOBHMAOCS 8 POKIB, KOAW MPUCTPIN YBIMKHEHO abo BiH
OXOAOAXKYETHCA.

- AiTAM MOXKHa AULLE MiA HArASAOM MPOBOAWTH YMLLEHHSA MPUCTPOIO Ta
BMKOHYBATU MPOLIEAYPY BUAAACHHS HaKMy.



- CAiaKyHTE, OO WHYP XKMBAEHHA Ta WAAHI NMOAAYi HE TOPKaAnCA
rapa4oi NiAOLWBM NPacKu.

- AKuwo napa abo Kpanai rapsuol Boan BUXOAATb 3-Nia, peryasTopa EASY
DE-CALC nia, Yac HarpiaHHs, BUMKHITb MPUCTPIN | LWiAbHILE 3adikcynTe
peryasTop EASY DE-CALC. Ao napa NpoAOBXKYE BUXOAMTH, KOAW
MPUCTPIN HarpiBaETLCS, BUMKHITb MOrO | 3BEPHITHCA AO CEPBICHOMO
LieHTpY, ynosHoBaxkeHoro Philips.

- Hikoan He 3HimanTe peryastop EASY DE-CALC i3 reHepatopa napw,
KOAWM BiH LLie rapsiumii abo 3HaXOAUTBCS MiA TUCKOM.

- He BWKOPUCTOBYITE IHLLOT KPULLIKW AASt FeHEPATOPA Mapy, KpiM
peryastopa EASY DE-CALC, Wwo BXOAWTb Y KOMMAEKT.

VYBara

- [liakAouariTe MpUCTPIN AWLLE AO 3a3EMAEHOT PO3ETKM.

- 3aBXAM CTaBTE i BUKOPUCTOBYITE NPacKy Ta reHepaTop napu Ha
CTIVKIl, PIBHIM FOPU3OHTAABHI MOBEPXHI.

- PeryaspHo nepesipsiTe, UM He MOLWKOAXKEHI WHYP UBAEHHS Ta LWAHI
roaavi napu.

- [loBHicTio po3MoTaliTe LWHYP XUBAEHHS NEPeA TUM, SIK BCTaBAATH
LITEKEP Y PO3ETKY.

- [ratdopma Ta niaoLLBa NPACKK MOXKYTb CTaTU AYXKE rapsYnMM Ta
CMPUYMHUTI OMiKK B Pasi ix TopKaHHA. AKwo Bu 6akaeTe nepemicTuTy
reHepaTop napu, He TopKaTecs AC MAATGOPMM.

- [icas npacyBaHHs, Nia, Yac YMLLEHHSA NPUCTPOIO, HANOBHEHHsA abo
CMOPOXHEHHS reHepaTopa Mapu, @ TakoX AKLLO Bu HaBiTb HEHaAOBro
3aAMLLIAETE MPACKY, KAJAITb MPacKy Ha MIACTABKY, BUMMWKaMTE | BUTAranTe
LITErNCeAb 3 PO3ETKM.

- PeryaspHo BuaaasiiTe Hakvn i3 reHepaTopa napu, AOTPUMYIOUMCh
IHCTPYKLIM Y MOCIBHMKY KOpUCTYBaYa.

- Llel npucTpint nprsHadYeHmin BUKAIOYHO AAS MODYTOBOTO BUKOPWCTAaHHS.

EAexkTpomarHiTHi noas (EMIT)
Ller npuctpin Philips BianoBiaae ycim cTaHAAPTaM AEKTPOMarHITHIX
nonis (EMIT). 3riaHO 3 OCTaHHIMM HAYKOBUMUI AOCAIAMKEHHAMM, MPUCTPIN
€ 6e3neyYHnM Y BUKOPUCTaHHI 33 YMOB MPaBMAbHOT eKcrAyaTaLii y
BIAMOBIAHOCTI 3 IHCTPYKLIAIMM, MOAGHWMM Y LIbOMY MOCIOHKKY KOPUCTYBaYa.

mmm HaBKoAULIHE CepeAOBMLLI C

- He BuKnaaiiTe NpUCTpIi pa3om i3 3BMYaNHUMIK NOBOYTOBUMM
BIAXOAAMM, A 3A3BANTE MOrO B OPILLIMHMM MYHKT NMPUMOMY AAA
MOBTOPHOT NepepobKu. Takum UnHOM, B Aonomaraere 3axmcTuTm
20BKIAMs (Maa. 1).

mmm " apaHTiA Ta 06CAYrOBYBaH H i

Akuwio Bam HeobxiaHa iHPOpMaLlis UM 0b6CAYroByBaHHS abo » BUHMKAR
npobaema, BiagiaarTe Beb-canT komnaii Philips www.philips.com abo
3BepHITbca A0 LleHTpy obcayrosyBaHHs KaieHTIB komnaHil Philips y ceoii
KpaiHi. Homep TearedoHy MOXKHa 3HalTL Y rapaHTIMHOMY TaAoHI. AKLLo
y Bawin kpaiHi Hemae LleHTpy 0bcAyroByBaHHs KAIEHTIB, 3BEPHITLCSA AO
Micuesoro anaepa Philips.



